
www.presonus.com

®

Centro de controle do Desktop Studio

Estação de Monitoramento V2

Manual do proprietário





Índice

Visão geral - 1

Conexão - 14

4 controles – 16

5 Recursos – 19

3

2

1

Primeiros passos - 3

O Painel Traseiro – 14

1.2

Perguntas frequentes – 21

4.1

2.1.2 Conectando Dispositivos às

Entradas da Monitor Station V2 — 4

2.2

2.3.4 Redefinir todos os modos

para o padrão de fábrica - 13

1.3

3.1.1

4.1.1 Resposta — 16

Medidor de LED da Estação Monitor V2 — 5

Garantia Limitada PreSonus – 22

2.3.1 Modos de seleção de alto-falante — 13

3.1.2 Saídas de alto-falante — 14

2.1.5 Conectando alto-falantes à Monitor
Station V2 — 6

4.1.3 Controle Auxiliar — 17

2.1.6 Calibrando os níveis dos alto-falantes - 7

2.3.3

Saídas de linha – 15

4.1.5 Controle do alto-falante — 18

5.32.1.8 Conecte as saídas Cue - 10

3.1

2.1.1 Conectando a
alimentação da Monitor Station V2 — 3

1.1

2.1

Especificações de áudio – 19

Diagrama Básico de Conexão – 12

Modos de medidor de LED de entrada - 13

Recursos - 2

O Painel Frontal – 16

2.3 Modos Avançados — 13

Calibrando o

Solução de problemas — 21

4.1.2 Controle de sugestão - 16

Entradas – 14

O que vem na caixa – 2

2.1.4 Configurando o nível de saída de suas
fontes de áudio — 5

5.1

2.3.2 Modos Principal e Fonte Cue — 13

Guia de início rápido - 3

Introdução - 1

3.1.3

4.1.4 Controle da Fonte Principal — 172.1.3

2.1.7 Calibrar o microfone Talkback — 10
5.2

4.1.6 Controles de Nível Principal — 18

3.1.4 Potência — 15

2.1.9 Conecte as saídas principais — 11 5.4





1

Agradecemos o apoio que você nos deu através da compra deste produto e estamos
confiantes de que você aproveitará seu Monitor Station V2!

Obrigado por adquirir a Monitor Station V2. Tal como acontece com todos os produtos
PreSonus®, ele é construído com componentes de alta qualidade para garantir um desempenho
ideal que dura por toda a vida. O Monitor Station V2 é baseado no aclamado Monitor
Station, com um novo design ergonômico que o torna ainda mais fácil de usar. Ele também
apresenta novas opções de entrada para engenheiros, produtores e artistas de hoje. O
resultado é o sistema de comunicação e monitoramento de desktop perfeito para o estúdio moderno.

Recomendamos que você leia este manual para se familiarizar com os recursos,
aplicações e procedimentos de conexão do Monitor Station V2 antes de tentar
conectá-lo a outro equipamento. Isso pode evitar problemas que poderiam
ocorrer durante a instalação e configuração.

Entre em contato conosco pelo telefone 1-225-216-7887 com quaisquer perguntas
ou comentários sobre sua Monitor Station V2. A PreSonus Audio Electronics está
comprometida com a melhoria constante dos produtos e valorizamos muito suas
sugestões. Acreditamos que a melhor maneira de atingir o nosso objetivo de melhoria
constante dos produtos é ouvir os verdadeiros especialistas: os nossos valiosos clientes.

1 Visão geral
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1 1.1 Introdução

1.1 Introdução
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1. Visão Geral Estação de Monitoramento V2

1.3 O que vem na caixa

1.2 Recursos

• Centro de Controle do Estúdio Monitor Station V2

Resumo dos recursos

Tudo isso faz do Monitor Station V2 uma ferramenta poderosa para
monitorar suas sessões de gravação e mixagem.

Os controles individuais de fonte e nível para as quatro saídas de fone de ouvido

amplificadas do Monitor Station V2 permitem configurar e ajustar individualmente o que
é ouvido nos fones de ouvido de cada artista.

• Microfone Talkback integrado com ganho de entrada variável • Quatro

amplificadores de fone de ouvido integrados com saídas TRS de ¼” estéreo e não balanceadas •

Botões de nível individuais para cada saída de fone de ouvido •

Seletor de fonte principal/cue para cada saída de fone de ouvido

Três saídas estéreo permitem conectar três conjuntos de monitores de referência
amplificados e alternar facilmente entre eles. Gerencie seu ambiente de audição
durante a gravação e reprodução usando os controles mestre Mute, Dim, Mono
e Level do Monitor Station V2.

• Botão Mono, botão Mute e botão de nível de saída principal
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• Botão Dim com nível de atenuação variável

• Botões Main Source para selecionar e comparar entradas • Seletores Cue

Source para personalizar mixagens Cue de fones de ouvido • Três pares estéreo

de saídas de alto-falante TRS de ¼” balanceadas • Ajustes de saída de

alto-falante para calibração precisa dos níveis de saída do alto-falante • Botões de

seleção de alto-falante para A/B rápido' integração de fontes de entrada
selecionadas entre sistemas de monitoramento conectados

As entradas estéreo no Monitor Station V2 acomodam interfaces de áudio, consoles de mixagem,
equipamentos externos, telefones, reprodutores de música pessoais, reprodutores de CD e muitas
outras fontes de áudio. Até quatro fontes de entrada podem ser monitoradas, juntas ou alternando
entre fontes de entrada e Aux para comparações rápidas ou para referência.

• Catálogo de produtos PreSonus

O Monitor Station V2 é equipado com os principais recursos de gerenciamento de monitor
necessários em um estúdio moderno. Componentes de alta qualidade garantem que não altere
o som de suas faixas e mixagens. Seu microfone Talkback integrado torna a comunicação com
seus artistas simples e indolor.

• Entrada digital S/PDIF

• Adesivo PreSonus

TRS estéreo não balanceado de 1/8” e um par estéreo de entradas RCA não balanceadas

• Fonte de alimentação externa da Monitor Station V2 •

Guia de conformidade e segurança de saúde da PreSonus

• Quatro entradas analógicas estéreo: dois pares estéreo de TRS de ¼” balanceados, um

Além deste manual, o pacote Monitor Station V2 contém o seguinte:



4. Ligue a Monitor Station V2 pressionando “|” símbolo na parte superior do

Nota: Ao longo deste capítulo, nos referiremos a girar um botão totalmente para baixo como “zerar” o botão,

pois para fins práticos, o botão será definido como “0”.

2. Certifique-se de que o botão liga / desliga do painel traseiro do Monitor Station V2 esteja desligado

Interruptor de alimentação.

AVISO: Antes de conectar a fonte de alimentação incluída no Monitor Station V2, certifique-se de

que a fonte de alimentação atenda aos requisitos de tensão de entrada da região ou país

em que você a está usando. A PreSonus suporta apenas a fonte de alimentação fornecida com sua Monitor Station

V2. Se a fonte de alimentação não atender aos requisitos locais ou se você desejar adquirir uma fonte de

alimentação adicional, entre em contato com o revendedor ou distribuidor local.

pressionando o “0” na parte inferior do interruptor.

3. Conecte a fonte de alimentação incluída à tomada de parede apropriada e depois ao
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1. Zere o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2, o botão Cue Output e os botões individuais de

nível dos fones de ouvido girando-os totalmente no sentido anti-horário.

O Guia de início rápido do Monitor Station V2 ajudará a integrar o Monitor Station V2 ao seu

sistema o mais rápido possível. Estas instruções passo a passo são baseadas em um ambiente

típico de estúdio; sua configuração dependerá de suas necessidades e aplicações.

Monitore a entrada de energia do painel traseiro do Station V2.

Observação: Se você tiver alto-falantes ou outros equipamentos conectados às saídas de linha principais L/R,

você também deve zerar seus próprios controles de saída.

Começando2

Começando Estação de Monitoramento V2

2 2.1 Guia de início rápido Manual do proprietário

2.1.1 Conectando a alimentação da Monitor Station V2

2.1 Guia de início rápido
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2.1.2 Conectando Dispositivos às Entradas da Monitor Station V2

3. Se você tiver uma fonte de áudio estéreo secundária ou fonte de áudio cue - como outras saídas de
interface ou saídas auxiliares do seu mixer - conecte-a às entradas TRS ST2 L/R balanceadas
de ¼”.

Dispositivo de áudio analógico com saídas RCA. Conecte as saídas do dispositivo aos
conectores RCA AUX L/R IN não balanceados do painel traseiro do Monitor Station V2.
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A Monitor Station V2 pode acomodar uma variedade de fontes de entrada
analógicas e digitais. Veja como anexá-los.

1. Zere o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2, o botão Cue Output e os botões
individuais de nível dos fones de ouvido girando-os totalmente no sentido anti-horário.

Telefone, reprodutor de música pessoal ou outro dispositivo com saída estéreo de 1/8”. Conecte a
saída ao conector Aux In de 1/8” do painel traseiro usando um cabo estéreo não balanceado de 1/8”.

2. Conecte sua fonte de áudio primária (interface de áudio de computador, mixer ou outro

(Com um telefone ou reprodutor de música pessoal, o conector de fone de ouvido é a saída.)

fonte estéreo) às entradas balanceadas de ¼” TRS ST1 L/R na parte traseira de sua Monitor Station
V2.



2.1.4 Configurando o nível de saída de suas fontes de áudio

2.1.3 Calibrando o medidor de LED da Monitor Station V2

+10 dBu. 0 VU deve referenciar +10 dBu se algum dos seus dispositivos de
monitoramento tiver uma entrada máxima de +10 dBu ou se nenhum dos seus dispositivos de
entrada tiver um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +10 dBu.

Pressione e segure o botão Cue Source ST1 enquanto liga o

Monitor Station V2.

+4dBu. 0 VU deve referenciar +4 dBu se algum dos seus dispositivos de monitoramento tiver
uma entrada máxima de +4 dBu ou se nenhum dos seus dispositivos de entrada tiver
um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +4 dBu.

Ao usar um tom de teste, certifique-se de que não haja processamento – EQ, compressão, reverberação e
assim por diante – no caminho de áudio do tom de teste para que o tom seja o mais limpo possível.

Por padrão, os medidores de LED do Monitor Station V2 são calibrados para que o LED vermelho 0 VU
acenda quando os sinais de fonte selecionados atingirem +10 dBu. Isso pode ser alterado para
que 0 VU faça referência a +4, +10 ou +18 dBu.

Para definir de maneira ideal o nível de saída de uma fonte de áudio, a fonte deve ser
capaz de produzir um tom de teste de onda senoidal de 1 kHz, reproduzindo-o ou gerando-
o a partir de um oscilador interno. Você pode encontrar e baixar arquivos de áudio de
tom de teste gratuitos da Internet, se necessário.

Suas fontes de áudio soam melhor através do Monitor Station V2 quando
suas saídas estão configuradas corretamente.

Pressione e segure o botão Cue Source Aux enquanto liga o

Monitor Station V2.
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Nota: Os conectores RCA e Aux In analógico 1/8 são somados e podem ser usados ao mesmo tempo.

Dispositivo de áudio digital com saída S/PDIF. Conecte a saída S/PDIF do dispositivo de origem à
entrada RCA (coaxial) S/PDIF do painel traseiro do Monitor Station V2. O Monitor Station V2 suporta taxas de
amostragem de 44,1, 48, 88,2 e 96 kHz.

+18dBu. 0 VU deve referenciar +18 dBu se algum dos seus dispositivos de
monitoramento tiver uma entrada máxima de +18 dBu ou se nenhum dos seus dispositivos de
entrada tiver um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +18 dBu.

4. Na Monitor Station V2, pressione o botão ST1 Main Source para que acenda
para selecionar a fonte de áudio primária; certifique-se de que nenhum outro
botão da fonte principal esteja ativado.

Pressione e segure o botão Cue Source ST2 enquanto liga o

Monitor Station V2.

3. A partir de sua fonte de áudio primária, reproduza seu tom de onda senoidal de 1 kHz em um nível de 0 dB.

2. Reduza as saídas da fonte de áudio primária conectada ao ST1 para
a configuração mais baixa.

1. Zere o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2, o botão Cue Output e os botões
individuais de nível dos fones de ouvido girando-os totalmente no sentido anti-horário.

Estação de Monitoramento V2Começando
2 2.1 Guia de início rápido Manual do proprietário

Controle seus volumes em relação um ao outro usando seus controles de saída individuais. Alterne
entre as entradas Aux analógicas e as entradas digitais S/PDIF conforme descrito na Seção 4.1.3.
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1. Zere o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2 e o ajuste Speaker A Out do painel traseiro

girando-os totalmente no sentido anti-horário.

5. Aumente o controle de nível de saída de sua fonte de áudio primária até que o LED vermelho 0 VU

do medidor de LED do Monitor Station V2 acenda.

Realidade versus ganho de unidade: O fader ou botão de saída principal em muitos dispositivos de áudio possui

uma marcação de ganho de unidade que mostra a posição na qual o nível da saída não está sendo aumentado

ou diminuído e, portanto, está em sua posição ideal. Isso geralmente é marcado como uma configuração

“0”. Se você achar que a configuração de saída de sua fonte de áudio precisa estar muito acima ou abaixo de sua

marcação Unity Gain para acender o LED 0 VU do Monitor Station V2, pode ser necessário recalibrar o medidor

de LED do Monitor Station V2 para acomodar melhor o dispositivo . Ajuste o alcance do medidor conforme

descrito na Seção 2.1.3 e repita as etapas 2 a 5 desta seção.

2. Conecte seu sistema de monitoramento primário (como um par de monitores de referência de campo próximo

alimentados) às saídas de alto-falante AL/R da Monitor Station V2.

3. Se você tiver um segundo conjunto de monitores, conecte-os à porta B do Monitor Station V2.

Observação: Se estiver usando um subwoofer, certifique-se de que o Monitor Station V2 esteja configurado para o

modo Combo ou modo Toggle A/B, conforme descrito na Seção 2.3.1.

6. Para as fontes de áudio conectadas às entradas ST2 e Aux, repita as etapas 2 a 5, selecionando a

fonte apropriada na etapa 4. (Idealmente, esses dispositivos também precisam ser

capazes de produzir um tom de teste.)

Saídas de alto-falante L/R.

4. Se você tiver um terceiro par de monitores ou um subwoofer, conecte-os às saídas CL/R Speaker do Monitor Station

V2.

2 2.1 Guia de início rápido Manual do proprietário

Estação de Monitoramento V2Começando

2.1.5 Conectando alto-falantes à Monitor Station V2



monitores

Medidor SPL

2.1.6 Calibrando os níveis dos alto-falantes

2 2.1 Guia de início rápido Manual do proprietário

Estação de Monitoramento V2Começando

O que você precisará

Nota: A PreSonus não sugere que o método de calibração descrito aqui seja
necessariamente o melhor ou o único método válido de calibração de alto-falantes. Diferentes
ambientes de estúdio – com diferentes equipamentos, clientes e finalidades – podem se
beneficiar mais de um dos muitos outros métodos disponíveis. Se você deseja calibrar seus
monitores de estúdio usando um método diferente, recomendamos que você faça isso.

Você pode colocar seu medidor SPL em uma estante de partitura ou alguma outra estrutura
estacionária para que ele não capte ruídos de manuseio ou se mova durante o procedimento.

A calibração também garante que os alto-falantes esquerdo e direito estejam precisamente
balanceados entre si. Isso aprimora a imagem estéreo e, mais importante, permite que você
confie no panorama estéreo que ouve enquanto trabalha. Ao realizar uma calibração de alto-
falante, você define separadamente o nível de cada alto-falante para o mesmo valor.

Essencialmente, você deseja que o medidor meça o SPL de onde você ouve, então posicione-o
aproximadamente onde estaria o meio de sua cabeça em termos de altura e distância dos alto-
falantes. (Presumimos que você siga a prática padrão de ouvir de um local voltado para um ponto
imaginário precisamente no centro dos alto-falantes, criando um triângulo equilátero.)

Um nível de monitoramento saudável para um ambiente de sala de controle pequeno
seria de 78 dB. Para um ambiente grande, 85 dB faz mais sentido. Você pode
estimar o melhor nível de audição para tamanhos de sala intermediários.

Ao calibrar monitores de referência em um estúdio, o nível acústico ou nível de pressão sonora (SPL)
deve ser medido a partir da posição de mixagem na altura do ouvido sentado.

Calibrar seus alto-falantes oferece alguns benefícios importantes. Primeiro, a calibração
estabelece um nível máximo confortável para o seu ambiente de estúdio.

Este nível máximo é referido como “0 dBFS”. Em um dispositivo digital com saídas analógicas,
como uma interface de áudio, os conversores analógico-digital e digital-analógico são
configurados de modo que 0 dBFS seja igual a uma certa quantidade de tensão. Por
exemplo, um tom de 0 dBFS reproduzido em Unity Gain de uma interface de áudio
AudioBox™ 1818VSL ou FireStudio™ Project mede +10 dBu. É importante saber a tensão que
seu dispositivo referencia para evitar sobrecarregar a entrada do Monitor Station V2.

Medidor SPL. Para medir o nível de pressão sonora em seu ambiente, você precisará de um
medidor SPL. Você pode comprar um medidor de SPL barato em um revendedor de eletrônicos
ou baixar um aplicativo de medidor de SPL para o seu telefone. Certifique-se de que seu medidor
SPL possa realizar medições ponderadas C e ofereça um tempo de resposta lento.

A calibração dos alto-falantes define o nível de saída dos seus alto-falantes
para que um nível específico mostrado no medidor do Monitor Station V2 seja
igual a um nível acústico específico em seu estúdio, medido em dB SPL. O
nível do medidor mais normalmente usado para calibração é 0 VU.

Nota: “dBFS” significa “decibéis em escala completa”. Esta é uma medida do nível de amplitude em
sistemas digitais onde há um nível máximo finito disponível antes que ocorra o corte.

Você também pode baixar os arquivos de áudio de ruído rosa necessários para reprodução em seu
DAW em vários sites gratuitos ou pode comprar um gerador de tons ou CDs de tons de teste em
um revendedor de produtos eletrônicos ou de entretenimento. Se necessário, você pode usar o refrão
de uma música de rock comercial moderna como um substituto rápido e sujo para o ruído rosa.
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Ruído Rosa. Nas etapas a seguir, você calibrará seus alto-falantes usando ruído rosa de 500 Hz
a 2,5 kHz com largura de banda limitada a um nível de -20 dBFS. (Ao calibrar um subwoofer,
use ruído rosa de 40 Hz a 80 Hz, com largura de banda limitada.) Muitos DAWs incluem um gerador
de tons que produz esse tipo de ruído rosa e pode ser configurado para esse nível.
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2. Zere o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2, o botão Cue Output, os botões
individuais de nível dos fones de ouvido e o ajuste da saída Speaker A do painel traseiro girando-
os totalmente no sentido anti-horário.

Calibrando seus alto-falantes principais

Este método de calibração de alto-falante configura seus alto-falantes principais para que o
nível do medidor 0 VU do Monitor Station V2 produza um determinado nível acústico. Nas
etapas a seguir, usaremos 80 dB SPL como alvo; este é um nível sensato para um ambiente
de pequeno a médio porte. (Você pode usar outro nível alvo entre 78 dB e 85 dB que seja mais
apropriado ao tamanho do seu espaço.)

Se você tiver vários sistemas de monitoramento conectados ao Monitor Station V2, certifique-se
de usar exatamente o mesmo método para calibrar todos os sistemas. Isso permitirá que você
alterne entre eles sem sofrer alterações de volume desorientadoras ao comparar suas mixagens
e gravações nos diferentes sistemas.
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1. Zere os botões de entrada dos alto-falantes. Em muitos monitores amplificados, o
botão de entrada é identificado como “Sensibilidade de entrada”. Consulte a
documentação de cada sistema de monitor ou o site do fabricante para obter mais
informações sobre como ajustar o nível de entrada do alto-falante.

3. Posicione seu dispositivo de medição SPL conforme descrito acima.

Nota: Como vários sistemas de alto-falantes soam diferentes uns dos outros,
você ainda ouvirá alterações de timbre ao alternar entre conjuntos de alto-falantes após
a calibração. Afinal, é por isso que o monitoramento com vários sistemas ajuda a
garantir que suas mixagens e gravações soem bem onde quer que sejam tocadas.

monitores

Medidor SPL
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• Pressione o botão Speaker C para acendê-lo; certifique-se de que todos os

outros botões do alto-falante estejam desligados.

9. Defina o ajuste da saída do alto-falante A do painel traseiro do Monitor Station V2 para totalmente no sentido horário.

8. Ajuste o botão Main Output Level do painel frontal do Monitor Station V2 para Unity

Gain girando-o totalmente no sentido horário.

Calibrando um subwoofer

7. Comece a tocar ruído rosa; você não deveria ouvir, já que recusou tudo na etapa 1. Se ouvir,

repita a etapa 1.

alternando o alto-falante A desligado e o alto-falante B ligado. Você pode ouvir uma ligeira variação tonal devido às

diferentes propriedades acústicas dos sistemas de monitoramento, mas o volume deve permanecer consistente. Caso

contrário, você pode querer recalibrar seus sistemas de alto-falantes.

6. Certifique-se de que sua fonte de ruído rosa não esteja passando por nenhum

processamento de sinal, para que esteja o mais limpa possível.

Depois de configurar sistemas de monitoramento adicionais, você pode testar suas calibrações reproduzindo o áudio

apenas através do alto-falante A e depois, sem fazer outros ajustes,

Repita as etapas acima para seus outros sistemas de monitoramento, certificando-se de zerar

o ajuste de saída do alto-falante de cada sistema na etapa 2 e pressionando o botão

apropriado do sistema de alto-falantes na etapa 4.

Calibrando Sistemas de Alto-falantes Adicionais

5. Em sua DAW ou em seu gerador de ruído, faça pan do ruído rosa totalmente para a esquerda,

pois começaremos calibrando o alto-falante esquerdo.
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Selecione os botões para que acendam. Certifique-se de que nenhuma outra fonte ou alto-falante esteja ligado.

4. Na Monitor Station V2, pressione ST1 Main Source e Speaker A Speaker

11. Repita as etapas 6 a 10 para o alto-falante direito.

• Para a etapa 6, use ruído rosa de 40 Hz a 80 Hz, com largura de banda limitada.

10. Comece a aumentar lentamente o nível de entrada no alto-falante esquerdo até que o medidor SPL

mostre 80 dB SPL (ou o nível alvo que você escolheu).

• Mova seu ruído rosa para o centro na etapa 5.

Você pode começar a ouvir o tom de teste sendo reproduzido nos alto-falantes.

Se você estiver calibrando um sistema de alto-falantes com um subwoofer independente, como um sistema

2.1, repita as etapas 4 e superiores, com as seguintes alterações:
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2.1.8 Conecte as saídas Cue

2.1.7 Calibrar o microfone Talkback

volume de audição confortável aumentando o botão de nível correspondente.

1. Zere o nível de saída principal, nível de Talkback, saída Cue, nível de fone de ouvido individual
e botões de atenuação Dim girando-os totalmente no sentido anti-horário.

6. Comece a falar no microfone talkback, aumentando lentamente o botão de nível do
talkback até que você possa se ouvir falando pelos fones de ouvido, mas sua voz
não seja alta o suficiente para incomodar os artistas.

5. Ative o microfone talkback pressionando o botão Talk; o nível do áudio em
seus fones de ouvido é reduzido.

4. Coloque os fones de ouvido conectados na etapa 2 e configure-os para um

Veja como calibrar um amplificador de fone de ouvido.

Além dos quatro conectores de fone de ouvido amplificados individuais em seu painel frontal, o
Monitor Station V2 fornece saídas de linha Cue L/R no painel traseiro que você pode conectar
a um amplificador de fone de ouvido separado. Seu áudio é selecionado usando os botões
Cue Source do painel frontal, conforme descrito na Seção 4.1.2. Você pode definir seu nível
usando o botão Cue Output do painel frontal, conforme explicado na Seção 4.1.2.

3. Reproduza algum áudio típico, como uma música em seu telefone ou um
projeto existente, e selecione essa fonte de áudio como sua única
entrada para o barramento Cue, conforme descrito na Seção 4.1.2 .
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2. Conecte fones de ouvido a qualquer uma das saídas Phones e selecione Cue como fonte
pressionando o botão Source correspondente para que ele trave na posição para baixo.

1. Zere os botões Main Level e Cue Output girando-os totalmente no sentido anti-
horário.



2 2.1 Guia de início rápido Manual do proprietário
Começando Estação de Monitoramento V2

As saídas de linha principais L/R fornecem o que é essencialmente um circuito “thru” para as fontes de
entrada da Monitor Station V2. Eles normalmente são usados para alimentar dispositivos externos
que precisam de um sinal de entrada constante e com força total, como máquinas de fita ou gravadores
estéreo digitais. O áudio que eles transportam é determinado pela Fonte Principal (descrita na Seção
3.1.4), e seu nível de saída é igual ao nível da fonte de entrada original.

3. Calibre os níveis de áudio do dispositivo de acordo com seu usuário

manual ou visite o site do fabricante para obter informações sobre o

processo de calibração recomendado.

1. Reduza totalmente os níveis de entrada e saída do dispositivo
externo a ser conectado.

manual ou visite o site do fabricante para obter informações sobre o

processo de calibração recomendado.
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2. Conecte as entradas do dispositivo externo à linha principal L/R da Monitor Station V2

Observação: Se o amplificador de fone de ouvido não tiver um processo de calibração recomendado,
aumente o botão Cue Output do Monitor Station V2 para Unity Gain girando-o totalmente no
sentido horário e, em seguida, ajuste o nível de entrada do amplificador conforme necessário.

2. Conecte as entradas do amplificador de fone de ouvido ao Cue L/R do Monitor Station V2

Saídas.

Saídas de linha.

3. Calibre os níveis de áudio do dispositivo de acordo com seu usuário

2.1.9 Conectar as Saídas Principais



amplificador de fone de ouvido

fones de ouvido

alto-falantes passivos B

celular

Misturador StudioLive AI

Saída digital S/PDIF

leitor de CDamplificador

alto-falantes amplificados A

Projeto FireStudio

alto-falante C

gravador

(subwoofer amplificado)

(interface do computador)

2.2 Diagrama Básico de Conexão

Manual do proprietário
Começando

2 2,2
Estação de Monitoramento V2

Diagrama Básico de Conexão

Aqui está uma configuração típica do Monitor Station V2. Neste exemplo, as fontes de entrada são
uma interface de áudio, um CD player, um telefone celular e um mixer S/S do StudioLive série AI.
Saída digital PDIF. Dois sistemas de monitoramento para mixagens de audição estão conectados,
juntamente com um subwoofer. As saídas Cue L/R estão conectadas a um amplificador de
distribuição de fones de ouvido e as saídas Main L/R alimentam um gravador digital.
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2.3 Modos Avançados

2.3.1 Modos de seleção de alto-falante

2.3.2 Modos Principal e Fonte Cue

2.3.3 Modos de Medição de LED de Entrada

2.3.4 Redefinir todos os modos para o padrão de fábrica

Selecionar:

Selecionar:

Para que:

Para que:

Mantenha pressionada a seleção de alto-falante:

Para que:Mantenha pressionada a fonte principal: Selecionar:

Mantenha pressionada a fonte da sugestão:

Começando Estação de Monitoramento V2

Manual do proprietário2 2.3 Modos Avançados

• Botões de seleção de alto-falante

Selecione o modo de operação desejado pressionando o botão apropriado ao ligar o Monitor Station V2.

Nas seções a seguir, explicamos os modos e indicamos o botão que você deve manter pressionado para

selecionar cada um.
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• Botões Principal e Cue Source

• Medidor LED

O Monitor Station V2 oferece algumas opções poderosas que permitem configurá-lo da maneira que você gosta de

trabalhar. Você pode definir o modo de operação de:

Mantenha pressionado o botão Mono durante a inicialização para redefinir todos

os modos para as configurações padrão de fábrica.

Você pode definir um único modo durante cada inicialização, portanto, não mantenha pressionados dois botões ao mesmo

tempo ao ligar o Monitor Station V2. Para retornar às configurações de modo originais do Monitor Station V2, execute uma

redefinição de fábrica conforme descrito na Seção 2.3.4.

Alto-falante B

Modo de soma de entrada

Modo +10 dBu

(Este é o modo padrão.)

ST2

…todos os botões de seleção de alto-falante – e, portanto, todos os seus alto-falantes – podem estar ativos ao mesmo tempo.

…apenas uma fonte principal e uma fonte Cue podem ser selecionadas por vez. Isso é útil quando você compara fontes de entrada entre si, como

quando você compara sua mixagem A/B com um CD comercial cuja mixagem você está usando como referência.

Modo +4 dBuST1

…você sempre ouve um subwoofer conectado ao alto-falante C ao alternar entre os sistemas de alto-falantes A e B.

Modo combinado

ST2

ST1

…apenas um sistema de alto-falantes pode ser selecionado por vez.

…o medidor de LED faz referência de 0 VU a +18 dBu. Use isto se algum dos seus dispositivos de monitoramento tiver uma entrada máxima de +18

dBu ou se nenhum dos seus dispositivos de entrada tiver um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +18 dBu.

Alternar modo A/B

Palestrante A

…todos os botões Main e Cue Source podem estar ativos ao mesmo tempo.

…o medidor de LED faz referência de 0 VU a +4 dBu. Use isto se algum dos seus dispositivos de monitoramento tiver uma entrada máxima de +4 dBu

ou se nenhum dos seus dispositivos de entrada tiver um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +4 dBu.

Alternar modo

…o medidor de LED faz referência de 0 VU a +10 dBu. Use isto se algum dos seus dispositivos de monitoramento tiver uma entrada máxima de 10 dBu

ou se nenhum dos seus dispositivos de entrada tiver um nível de saída máximo (ou nominal) superior a +10 dBu.

Modo +18dBu

Modo de alternância de entrada

Alto-falante C

PARA



3 conexão

ST1 L/R: Conecte os canais esquerdo e direito de sua fonte estéreo primária
a esses conectores TRS balanceados de ¼”.

Entrada auxiliar: Conecte o conector de fone de ouvido de um telefone, reprodutor de música
portátil ou outro dispositivo com saída estéreo de 1/8” a esta entrada estéreo não balanceada de 1/8”.

ST2 L/R: Conecte os canais esquerdo e direito de sua fonte estéreo secundária a
esses conectores TRS balanceados de ¼”.

Saídas AL/R de alto-falante: Conecte seu sistema de alto-falante
amplificado principal às saídas de alto-falante AL/R balanceadas.
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L/R Aux: Conecte os canais esquerdo e direito de um dispositivo de áudio
analógico auxiliar a esses conectores RCA não balanceados.

S/PDIF: Conecte um dispositivo de áudio digital com saída S/PDIF a esta entrada digital RCA. O Monitor
Station V2 suporta taxas de amostragem de 44,1, 48, 88,2 e 96 kHz.

Estação de Monitoramento V2Ligar
Manual do proprietário3 3.1 O Painel Traseiro

3.1.2 Saídas de alto-falante

3.1 O Painel Traseiro

3.1.1 Entradas



Ligar Estação de Monitoramento V2

Manual do proprietário3 3.1 O Painel Traseiro

Saídas de linha principais L/R: O Monitor Station V2 passa as fontes de áudio de entrada
diretamente para as saídas de linha principais L/R. Essas saídas derivam seu sinal
diretamente das fontes de entrada principais atualmente selecionadas e não são afetadas pelo
botão de controle de nível principal e pelos botões Mono, Mute e Dim.

Saídas BL/R de alto-falante: Conecte seu segundo sistema de alto-
falante amplificado às saídas de alto-falante BL/R balanceadas.

Saídas CL/R de alto-falante: Conecte seu terceiro sistema de alto-falante
amplificado ou subwoofer às saídas de alto-falante CL/R balanceadas.

Conecte esses conectores TRS balanceados de ¼” às entradas de um dispositivo estéreo.

Saídas de linha Cue L/R: As saídas Cue L/R derivam seu sinal da seleção da fonte Cue e seu nível é
controlado pelo botão Cue Output. Conecte as saídas de linha TRS Cue L/R balanceadas de ¼” a um
amplificador de distribuição de fone de ouvido estéreo.

AVISO: Antes de conectar a fonte de alimentação incluída no Monitor Station V2, certifique-
se de que a fonte de alimentação atenda aos requisitos de tensão de entrada da

região ou país em que você a está usando. A PreSonus suporta apenas a fonte de alimentação fornecida
com sua Monitor Station V2. Se a fonte de alimentação não atender aos requisitos locais — ou se você
desejar adquirir uma fonte de alimentação adicional — entre em contato com o revendedor ou distribuidor
local.

Ajustes de saída do alto-falante A, B e C: Esses ajustes ajustam os níveis das saídas do alto-falante.
Quando possível, eles devem ser ajustados totalmente no sentido horário para Unity Gain.

Chave liga / desliga: Para ligar o Monitor Station V2, pressione “|” na parte superior do botão Liga /
Desliga. Para desligá-lo, pressione o “0” na parte inferior do interruptor.
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Entrada de energia: Conecte a fonte de alimentação fornecida a uma
tomada CA aterrada e, em seguida, a esta entrada.

3.1.3 Saídas de Linha

3.1.4 Potência



4 controles

O botão Talkback pode ser operado de duas maneiras:

Botão de nível Talkback: Ajusta o nível de ganho do pré-amplificador do microfone
Talkback de +15 a +55 dB.

Pressione e solte rapidamente novamente para desligar o microfone quando ele não for mais necessário.

Botão Talk: O botão Talk ativa e desativa o pré-amplificador do microfone
Talkback. O áudio principal e Cue são automaticamente esmaecidos enquanto o
microfone Talkback está ligado.

Microfone Talkback: O microfone Talkback condensador de eletreto integrado está
posicionado logo acima do botão Talkback Level.

Botões Cue Source: Os botões Cue Source selecionam o áudio roteado para as

saídas Cue L/R Line Outputs e para qualquer saída Phones cuja fonte esteja
definida para sua posição Cue (para baixo).

• Pressione o botão Talkback e solte-o rapidamente para ativar o microfone Talkback.
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O sistema Talkback do Monitor Station V2 permite que você fale através do sistema Cue com seus
artistas.

A seção Cue do painel frontal permite gerenciar o sistema Cue do Monitor Station V2 e controlar
suas quatro saídas de fone de ouvido controláveis individualmente. Cada saída possui seu
próprio seletor de entrada e seu próprio controle de volume.

• Pressione e segure o botão Talkback para usar o microfone Talkback, liberando-o

quando o microfone não for mais necessário.

Estação de Monitoramento V2Controles
Manual do proprietário

4
4.1 O Painel Frontal

4.1 O Painel Frontal

4.1.1 Resposta

4.1.2 Controle de sugestão



Controles Estação de Monitoramento V2
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4
4.1 O Painel Frontal

Pressione ST2 para selecionar a fonte de entrada de áudio conectada às entradas ST2 L/R do painel traseiro.

Chaves de fonte: Cada saída de Phones pode transportar as fontes Cue atualmente selecionadas ou as fontes

Main atualmente selecionadas. Quando a chave está ativada, a fonte principal é direcionada para o conector.

Pressione o botão para selecionar a fonte Cue.

Pressione ST1 para selecionar a fonte de entrada de áudio conectada às entradas ST1 L/R do painel traseiro.

Botões de nível: O botão de nível abaixo de cada saída Phones

controla o volume da saída.

Botões de fonte principal: Os botões de fonte principal selecionam o áudio para os conectores de

saída de alto-falante, as saídas de linha principais L/R e quaisquer amplificadores de fone de

ouvido cuja chave de fonte esteja na posição principal (para cima).

Saídas Phones: Você pode conectar um conjunto de fones de ouvido estéreo a cada saída

Phones. As saídas acomodam conectores estéreo TRS de ¼”.

Quando enviados da fábrica, os botões Cue Source e Main Source do Monitor Station V2 são

configurados para o modo Input Sum para que todos possam ser selecionados ao mesmo

tempo. Para obter mais informações sobre a seleção de outros modos de operação para

estes botões, consulte a Seção 2.3.
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Pressione Aux para selecionar a fonte de entrada de áudio Aux ou S/PDIF de acordo com a

configuração da chave Aux/SPDIF descrita na Seção 4.1.3.

Quando os conectores Aux In analógicos são selecionados, os conectores RCA do painel traseiro e os conectores

Aux In de 1/8” ficam ativos.

Chave Aux/SPDIF: Esta chave seleciona os conectores Aux In analógicos ou a entrada digital S/

PDIF. Quando a chave está ativada, as entradas analógicas estão ativas. Pressione o botão

para selecionar a entrada digital S/PDIF.

Pressione ST2 para selecionar a fonte de entrada de áudio conectada às entradas ST2 L/R do painel traseiro.

Por padrão, o medidor de LED de entrada tem um nível de referência de 0 VU = +10 dBu. Para obter mais

informações sobre como alterar o nível de referência do medidor do LED de entrada, consulte a Seção 2.3.

Medidor de LED de entrada principal: O medidor de LED principal mostra o nível

da fonte de áudio de entrada principal. Quando mais de uma fonte é selecionada,
mostra o nível combinado das fontes ativas.

Botão de entrada Aux: Este botão define o nível das entradas Aux (Auxiliares).

Pressione ST1 para selecionar a fonte de entrada de áudio conectada às entradas ST1 L/R do painel traseiro.

Quando sai da fábrica, os botões Main Source e Cue Source do Monitor Station V2 são

configurados para o modo Input Sum para que todos possam ser selecionados ao mesmo tempo.

Para obter mais informações sobre a seleção de outros modos de operação para estes

botões, consulte a Seção 2.3.

Botão Cue Output: Ajusta o nível das saídas Cue L/R Line do painel traseiro.

Pressione Aux para selecionar a fonte de entrada de áudio Aux de acordo com a

configuração da chave Aux/SPDIF descrita na Seção 4.1.3.

4.1.3 Controle Auxiliar

4.1.4 Controle da Fonte Principal
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4
4.1 O Painel Frontal

4.1.5 Controle de alto-falante

4.1.6 Controles de Nível Principal

Botões de seleção de alto-falante: Pressione o botão Alto-falante A, B ou C para ligar o
sistema de monitoramento correspondente. Os botões Speaker Select fornecem uma ótima maneira de
comparar rapidamente sua mixagem em diferentes conjuntos de monitores de referência, alternando
entre eles.

Botão Mono: Para ouvir seu áudio em mono, pressione este botão
para que acenda. Quando Mono está aceso, o Monitor Station V2 soma
as fontes de entrada estéreo principal ao sinal mono.

Botão de atenuação: O botão de atenuação define o nível das saídas do

alto-falante quando o botão Dim está aceso.

Recomendamos calibrar seus monitores conforme descrito na Seção
2.1.6 para que as únicas diferenças que você ouve ao alternar entre monitores reflitam as
características tonais de cada conjunto de alto-falantes.

Botão Mute: Pressione o botão Mute para que acenda para silenciar a saída do Monitor
Station V2 para seus sistemas de alto-falantes conectados. Observe que o botão
Mute não tem efeito nas saídas de linha principais L/R.

É sempre uma boa ideia verificar uma mixagem estéreo em mono para ter certeza de
que não há problemas de fase que precisem ser corrigidos. Problemas de faseamento
podem fazer com que elementos de uma mixagem sejam cancelados ou reforçados, causando
diminuições ou aumentos de volume. Problemas de fase também podem resultar em
oscilações inesperadas no áudio quando pares de microfones estéreo são usados durante a gravação.
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Por padrão, os botões de seleção de alto-falante operam no modo Combo para que todos possam ser
ativados ao mesmo tempo. Para alternar rapidamente entre eles, você pode alternar para o modo
Alternar. Para saber como alterar os modos de seleção de alto-falante, consulte a Seção 2.3.

Ouvir sua mixagem estéreo em mono também é importante quando você pensa que
alguns ouvintes podem ouvir sua mixagem em mono. Este pode ser o caso quando a mixagem
for usada em vídeos compactados da Internet, por exemplo.

Botão Dim: Pressione e acenda o botão Dim para reduzir rapidamente as saídas dos alto-
falantes sem alterar a configuração do botão de controle de nível principal.
Dim é útil, por exemplo, quando você recebe uma ligação durante uma sessão ou quando
deseja falar com alguém na sala de controle sem gritar durante a gravação ou reprodução. O
nível Dim é definido com o botão Atenuação.

Observe que o botão Mono não tem efeito nas saídas de linha principais L/R.

Botão de controle de nível principal: controle o volume de audição com este botão, que define o
nível de saída do Monitor Station V2 para seus sistemas de alto-falantes conectados.

Esta área contém seus controles de escuta primários para o Monitor Station V2.



5 Recursos

Entradas de áudio

Saídas de áudio

Entradas Auxiliares

Estação de Monitoramento V25 Recursos
5.1 Especificações de áudio Manual do proprietário

5.1 Especificações de áudio

+15 a +55dB
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>100dB

>100dB

Faixa de sensibilidade

+20 dBu

+20 dBu

+18dBu

Alto-falante A, B e C

Faixa de atenuação fraca

Resposta de frequência (±0,5 dB)

Saída máxima em 0 dBFS

Entradas Estéreo 1 e Estéreo 2

Faixa Dinâmica

¼” TRS Ativo Balanceado

Microfone Talkback Interno

THD+N (sem peso, saída de 1 kHz a 0 dBu, ganho de unidade)

Nível máximo de entrada (ganho mínimo, 1 kHz a 0,5% THD+N)

0,0025% (1 kHz a -1 dBFS)

10 Hz a 50 kHz

Sensibilidade

-90 dBu

-60 dB a +20 dB

Tipo

Resposta de frequência (±0,5 dB)

Relação S/N (1 kHz @ +10 dBu, ganho unitário)

Faixa de nível principal

Tipo

-30 dB a -6 dB

10 kÿ

47,5 kW

10 Hz a 65 kHz

<0,01%

Piso de ruído (20 Hz a 20 kHz, terminação de entrada de 150 ÿ)

113dB

-42dB

THD+N (sem peso, saída de 1 kHz a 0 dBu, ganho de unidade)

THD+N

10 Hz a 50 kHz

-24 dB a 0 dB

Impedância de entrada (balanceada)

S/PDIF

THD+N (não suportado, 1 kHz a 0 dBu, ganho de unidade)

Tipo

Medidores de entrada (somente ST1, ST2 e Aux)

-80 dB a 0 dB

¼” TRS Ativo Balanceado

RCA ativo desequilibrado

<0,005%

LED duplo de 8 segmentos com retenção de pico

<0,005%

44,1, 48, 88,2, 96 kHz

Faixa de corte

condensador de eletreto

Tipo

de relação S/N de

impedância de entrada (1 kHz a 10 dBu, ganho unitário)

Nível máximo

de entrada da faixa de ganho (ganho mínimo, 1 kHz a 0,5% THD+N)

Taxas de amostragem

-80 dB a 0 dB

Tipo

Tipo

Impedância de Saída (Balanceada) 51 Ah

Alcance de ganho

Resposta de frequência (±0,5 dB)

RCA 75 ÿ coaxial
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Dim Attenuation (Talkback ativado)

Resposta de frequência (±1,0 dB)

10W

Largura

Tipo de fonte de alimentação

-20dB

Dimensões
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Tipo

Faixa de tensão de entrada da estação de monitoramento

Profundidade

150 mW/canal

Transformador DC Externo/Linha Interna

8,5” (216mm)

Faixa de nível de sugestão

6 libras. (2,72kg)

Saída máxima (carga de 60 ÿ)

18 V CC

-80 dB a 0 dB

Peso

Altura

Tipo de conector de entrada

Fones de ouvido

¼” TRS Estéreo Ativo

Requisitos de energia (contínuo)

2,5” (63,5mm)

Barril, diâmetro externo de 5,5 mm, diâmetro interno de 2,1 mm

Deixa

10 Hz a 50 kHz

9” (228,6mm)

Poder

Físico
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5.3 Solução de problemas

5.2 Perguntas Frequentes

• Conecte e calibre seus alto-falantes de acordo com a Seção 2.1.6.

• Você deve manter pressionado o botão de mudança de modo no instante
em que o botão liga/desliga for ligado.

O suporte técnico por telefone da PreSonus está disponível para clientes nos EUA de segunda a
sexta, das 9h às 17h, horário central, ligando para 1-225-

O medidor LED mede a entrada do Monitor Station V2, portanto, ver um
nível é apenas metade da história.

Por que o Monitor Station V2 não muda de modo para mim?

216-7887. Os clientes fora dos EUA devem entrar em contato com seu distribuidor nacional ou

regional para obter suporte técnico por telefone. Uma lista de distribuidores internacionais é
fornecida em www.presonus.com/buy/international_distributors.

As saídas de linha Main L/R são para dispositivos que requerem um sinal não afetado pelos
controles da Monitor Station V2, como um gravador externo digital ou de CD.

Por que vejo níveis no medidor de LED, mas não consigo ouvir nada pelos alto-falantes?

O suporte técnico está disponível por e-mail em techsupport@presonus.com.

Somente fones de ouvido cuja chave Source esteja na posição Cue (para
baixo) podem ouvir o microfone Talkback.

Por que o botão de nível de saída principal não controla as saídas de linha Main Out L/R?

com/support/Contact-Technical-Support.
O suporte técnico on-line está disponível em http://www.presonus.

A Monitor Station V2 não é um amplificador. Suas saídas de alto-falante devem ser conectadas
às entradas de um alto-falante amplificado ou a um amplificador de alto-falante. As únicas saídas
com controles de ganho separados são os amplificadores de fone de ouvido.

Por que não consigo ouvir o microfone Talkback?

Coloquei tudo no máximo, mas meus alto-falantes ainda não estão altos o suficiente. O que da?

Por favor, verifique o site da PreSonus (www.presonus.com) regularmente
para atualizações e documentação de suporte.

• Conecte a fonte de entrada diretamente aos alto-falantes para verificar
se eles estão funcionando corretamente.

• O botão Main Output Level pode estar abaixado. Desengate os botões Talk, Mono, Mute e Dim e, em
seguida, aumente lentamente o botão de nível de saída principal. • Mova seus alto-falantes para

uma saída diferente para verificar se as saídas originais estão funcionando
corretamente.

• Você só pode definir um modo por inicialização, portanto não tente
manter pressionados dois botões ao mesmo tempo.
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• Certifique-se de que o botão Speaker Select correto esteja aceso e que o
botão Speaker Level Adjust do painel traseiro esteja virado para cima.

• Defina o modo de acordo com a Seção 2.3.
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18011 Tribunal da Grande Baía

Baton Rouge, LA 70809 EUA

A PreSonus Audio Electronics, Inc. garante que este produto está livre de defeitos de
material e de fabricação por um período de um ano a partir da data da compra original no
varejo. Esta garantia é aplicável apenas pelo comprador original no varejo. Para estar
protegido por esta garantia, o comprador deve preencher e devolver o cartão de garantia
anexo no prazo de 14 dias após a compra. Durante o período de garantia, a PreSonus
deverá, a seu exclusivo e absoluto critério, reparar ou substituir, gratuitamente, qualquer
produto que apresente defeito na inspeção da PreSonus ou de seu representante de
serviço autorizado. Se você estiver nos EUA e precisar de reparos em garantia, envie uma
solicitação de suporte técnico on-line em http://support.presonus.com para receber um
número de autorização de devolução e informações de remessa. Se você estiver fora dos
EUA, entre em contato com o distribuidor PreSonus de sua região para reparos em garantia.

1-225-216-7887

Todas as consultas devem ser acompanhadas de uma descrição do problema. Todas as
devoluções autorizadas devem ser enviadas para a oficina da PreSonus com postagem
pré-paga, segurada e devidamente embalada. A PreSonus reserva-se o direito de
atualizar qualquer unidade devolvida para reparo. A PreSonus reserva-se o direito de alterar
ou melhorar o design do produto a qualquer momento sem aviso prévio. Esta garantia não
cobre reclamações por danos devido a abuso, negligência, alteração ou tentativa de
reparo por pessoal não autorizado e está limitada a falhas que surjam durante o uso normal
devido a defeitos de material ou de fabricação do produto. Quaisquer garantias implícitas,
incluindo garantias implícitas de comercialização e adequação a uma finalidade específica,
têm duração limitada à duração desta garantia limitada. Alguns estados não permitem
limitações sobre a duração de uma garantia implícita, portanto a limitação acima pode não
se aplicar a você. Em nenhum caso a PreSonus será responsável por danos incidentais,
consequenciais ou outros resultantes da violação de qualquer garantia expressa ou implícita,
incluindo, entre outras coisas, danos à propriedade, danos baseados em inconveniência ou
perda de uso do produto, e , na medida permitida por lei, danos por danos pessoais.
Alguns estados não permitem a exclusão da limitação de danos incidentais ou
consequenciais, portanto a limitação ou exclusão acima pode não se aplicar a você. Esta
garantia concede direitos legais específicos e você também pode ter outros direitos, que
variam de estado para estado. Esta garantia se aplica apenas a produtos vendidos e usados
nos Estados Unidos da América. Para obter informações sobre garantia em todos os outros países, consulte

www.presonus.com



o seu distribuidor local.

Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

Frango e Gumbo Andouille

• 1 cebola grande (cortada em cubos)

• 1 colher de chá de tomilho

reserve a salsicha para mais tarde.

9. Adicione o frango e o andouille ao gumbo e volte a ferver. Cozinhe por 30-45 minutos.

• 1-2 C de quiabo congelado, fatiado

• 6 talos de aipo (cortados em cubos)

cozinhando e mexendo o roux até ficar marrom escuro (deve parecer chocolate amargo derretido). Cuidado para não esquentar muito o óleo ou a farinha vai queimar e você

terá que recomeçar.

11. Opcional: Quebre um ovo em uma xícara de chá e despeje rapidamente no gumbo fervente. Repita com os outros ovos, tomando cuidado para não agrupá-los muito próximos.

Depois que todos os ovos voltarem à superfície, reduza o fogo e cozinhe.

• 3 dentes de alho (2 picados, 1 inteiro)

13. Sirva com arroz e salada de batata.

• 6-8 ovos (opcional)

são muito ternos. Não cubra.

• 4 quartos de coxa de frango

1. Em uma panela grande, misture os quartos inteiros da coxa de frango, a água, a cebola aos quartos, o Old Bay, 2 folhas de louro e 1 dente de alho inteiro.

© 2014 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox, CoActual, DigiMax, Eris, FireStudio, Nimbit, PreSonus, QMix, Riff to Release, Sceptre, StudioLive e XMAX
são marcas comerciais ou marcas registradas da PreSonus Audio Electronics, Inc. Capture, Impact, Mixverb Presence, RedLightDist, SampleOne, Studio One e Tricomp são marcas comerciais
ou marcas registradas da PreSonus Software Ltd. Mac e Mac OS são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos
EUA e em outros países. Temporal EQ e TQ são marcas registradas da Fulcrum Acoustic. Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas
empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

• ¾ C de óleo vegetal

8. Enquanto o gumbo estiver fervendo, desosse e desfie o frango e corte o andouille em fatias.

• 4 folhas de louro

2. Em uma panela pesada, aqueça 1 colher de sopa de óleo em fogo médio-alto e doure a andouille até que esteja cozida. Definir

• 1 cebola pequena (cortada em quartos)

• 1 colher de chá de tempero Old Bay

3. Na mesma panela, adicione e aqueça o óleo restante. Adicione lentamente a farinha, 1-2 colheres de sopa de cada vez, mexendo continuamente. Continuar

10. Junte o quiabo congelado e a salsa e deixe ferver.

4. Assim que o roux atingir a cor correta, adicione a cebola picada, o aipo, o pimentão verde e o alho picado. Cozinhe até os legumes

• 1 pimentão verde grande (cortado em cubos)

• ¼ C de salsa fresca picada

12. Corrija o tempero com sal e pimenta (vermelha, branca e/ou preta) se necessário.

• 1 kg de salsicha Andouille

5. Adicione lentamente 1 litro de caldo de galinha e leve ao fogo baixo, mexendo sempre.

Cubra e leve para ferver baixo. Cozinhe o caldo até que o frango caia do osso. Retire o frango e reserve. Descarte a cebola, o louro e o alho, reservando o líquido.

• 1 C de farinha multiuso

• 4 litros de água

7. Adicione o caldo de galinha restante, as folhas de louro e o tomilho. Cozinhe por 30 minutos.

Jantar está servido

Ingredientes:

Instruções de cozimento:

Serve 12 porções

6. Transfira a mistura de roux para uma panela de sopa e leve ao fogo baixo. Não cubra, o roux vai assentar no fundo da panela e queimar.
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